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B)  Průběh porady 
 
• Rád bych teď slyšel, jak došlo k tomuto 

problému. 
 
• Jmenujte mi, prosím, stěžejní body. 
 
• Nebojte se, prosím, říct svůj názor. 
 
 
• Teď vám ukážu něco, co se vám zaručeně 

bude líbit. 
 
• To si bohužel nemůžeme dovolit. 
 
• Zrovna teď nemáme dostatek času, 

abychom se této věci mohli věnovat. 
 
• To je přesně to, co jsem měl na mysli. 
 
• Je vám to doposud jasné? 
 
• Snažte se to, prosím, udělat co nejdříve. 
 
 
• Tady jsou některé podklady, na které 

bychom se měli podívat. 
 
• Rozdejte, prosím, tyto kopie. 
 
• Hned na první straně úplně nahoře se 

podívejte na rámeček. 
 
• Na druhé straně se podívejte na tabulku 

uprostřed. 
 
• Nalistujte si, prosím, stranu 5. Tam najdete 

úplně dole graf. 

B)  Verlauf der Besprechung 
 
• Ich würde jetzt gerne hören, wie es zu 

diesem Problem gekommen ist. 
 
• Nennen Sie mir bitte die Schwerpunkte. 
 
• Haben Sie bitte keine Angst, Ihre Meinung 

zu sagen. 
 
• Jetzt möchte Ihnen etwas zeigen, das Ihnen 

sicher gefallen wird. 
 
• Das können wir uns leider nicht erlauben. 
 
• Gerade jetzt haben wir nicht genug Zeit, 

uns dieser Sache zu widmen. 
 
• Das ist genau das, was ich vorhatte. 
 
• Ist Ihnen das soweit klar? 
 
• Bemühen Sie sich bitte, das so schnell wie 

möglich zu machen. 
 
• Hier sind einige Unterlagen, die wir uns 

anschauen sollten. 
 
• Verteilen Sie bitte diese Kopien. 
 
• Gleich auf der ersten Seite ganz oben 

schauen Sie auf den Rahmen. 
 
• Auf der zweiten Seite schauen Sie auf die 

Tabelle in der Mitte. 
 
• Schlagen Sie bitte die Seite 5 auf. Dort 

finden Sie ganz unten die Grafik. 
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